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Szervezkedjetek hajdúk !
Debreczen, nov. 10.

«II a szavazta m», sok ember 
ezt tartja» öt esztendő r.e e 1 e- 
ji e I tettem annak, amit a 
haza tőlem megkívánhat. 
Mármost, aludhatok, m á r- 
most szendereg hetek, meg 
1 a érdemelem, hisz v i r r ász­
tól l a m is, hisz fenyegeté­
sektől sem riadtam vissza. 
Oh mi édes a pihenés! Alud­
junk, aludjon k,» zengi a kényel­
mes patristák egész kórusa.

Oh te alvó ország, óh te alvó nép! 
Vulkánok forronganak lábai alatt s te 
még hiszed, hogy a tölcsérbe dobolj 
nehány kapa földeddel vissza leszel ké­
pes folytam ama láva kitörést, mely 
felégeti a vetéseket, a fákat piros gyü­
mölcseivel, a nyájakat, községeket, az 
ország legszebb részét, az életet ? . . .

Oh ne aludjatok hát, ne aludjatok 
el véreim, hanem legyetek készen bár­
mily kitörésre, emeljetek gátakat, kezei 
tek összefogott munkájával emeljétek 
bástyává a sziklákat magasra, magasra 
mindig magasabbra, hogy pusztulás Iá 
vaja fejetek felett össze ne csaphasson, 
hogy a hajdúkat is, kik századok óta 
éber őrei voltak a szabadságnak, alvás­
közben ne lepje meg a legcsufosabb 
halál . . .

Mert tapasztalatokat, tanulságokat 
szerezhetőttek eleget e lefolyt választási 
küzdelem alatt, bujálkodhattattok a fer­
telmekben undorodásig, mit a kormány­
pártja kerületek szerte eleitek tálalt.

És balga az, ki még hinni meri, 
hogy az elvekért harczolhat igy kor­
mány ! Basihuzokok kellettek neki, akik 
mindenre szolgák s kiknek névsora egy 
Aidingerrel kezdődik s Weisz Berthokl- 
dal végződik . . .

És vajon mégis tanultatok-e, mi­
dőn láttátok, hogy ellenetekre, sőt s a- 
ját meggyőződésük ellenére 
is papjaitokat — tisztelet a kivételek­
nek — akiket tehát nem is a kormány, 
hanem ti fizettek a ti keserves fillérei­
tekből, hát hogy azokat is korteseiül 
szegődtette ama ködbe burkolt hatalom, 
melynek varjai már úgy tekintik szép 
Hungáriánk testéi, mint valami holttes­
tei. Éhes mind, osztozkodni akar mind, 
a ködbe burkolt hatalom falánk varjai.

Ne aludjatok hát kedves véreink, 
hanem gondoljatok ama fenyegetésekre, 
mikkel az urnától visszaakarlak titeket 
tartani, tartsátok eszetekben ama hazug 
ígérgetéseket, mikkel az elvektől el akar­

tak tántorítani s számoljátok öszze 
amaz elpazarolt bankókat, mikkel a lei­
keiteket meg akarták vásáro'ni ? S mind­
ezt az. elvek szent ezégére alatt, hogy 
fulladhassanak, istápoljanak egy erő­
szakos kormányt, ki sajtol, ki zúz, ki 
igahuzó baromként tekint benneteket, 
ki a lb ntzi-szobrát is ott őrizgeti, a 
nemzeti ereklyénél féltőbben, számotokra, 
de kinek sz.olgalelküsége miatt szent 
fejedelmünk, nemes fejedelmünk R1- 
k ó c z y Ferencz hamvai még ma is 
idegenben, idegen tenger partján, idegen 
hant alatt nyugodnak . . .

Óh te alvó nép, óh te alvó ország, 
beh nagy a türelmed, beh sok is a salak 
kebeledben, mely paizsként védi a m a 
klikket, mely piros bársony széke 
ken ülve, finom szivar dlatos, bíbor 
bársony diványos klubb-szobákból ren­
delkezik javaid felett, hitegetvén téged, 
hogy alkotmányos őriződ pedig csak 
éhes varjak táplálója pedig csak szép 
Hunnia anyánk lemetgetője! . . .

Vagy hát csak felejtsétek is el 
mindezt / De hogy ha van bennetek 
becsület érzés, tisztelet őseitek hamva, 
tettei iránt, ragaszkodás földjeitekhez, 
akkor álljatok már most egy szivvel-lé- 
lekkel össze, ne aludjatok ez öt év 
alatt sem. mert egy óriás kígyó hatal­
mával álltok szemben, melynél csak 
ama pillanatot kell megvigyázni midőn 
bendője megtelt, akkor agyon lehet 
csapni a kárhozatost, akkor hiába nagy­
sága, hiába a többsége !

És ha valaki titeket mégis fenyeget, 
állítsátok azokat bátran a nyilvánosság 
elé, az újságaitokban, pellengére, a ki 
nektek aranyos hegyeket ígérget, nevez­
zétek azokat bátran hazugnak, mert 
semmit sem adhatnak, m i t 
nem a tietekből adnak, ne 
tartsatok tőle, hogy bármelyiket is a 
pirulás megülné. És ha a községeitek­
ben, egyházaitoknál is, vagy bármely 
alkalomból választói jogotokat érvénye­
sítitek, hát legyetek első sorban mindig 
a ti biztos embereitekre 
tekintettel, mert azt olyan többség, mint 
a Bánffy báró politikai basibuzokjai az 
már többé úgy sem az elvekért, boldo­
gulásunkért harczol, hát azért ti is leg­
alább semmiféle méz-mázos szavakra ne 
hallgassatok s bizalmi és más állásaitokba 
ne válaszszalok be olyanokat, kiket a 
kormány elleneitekre korteseiül bármikor 
felhasználni, kik a rósz napokban úgy 
sem akarnak osztozkodni veletek, hanem 
fordulnak arra, merről a napsugár süt, 

I merről már csörög az aranyeső , . .
I Álljatok azért össze ti népek, ti 
1 vérszerint is atyafi hajdúk ! Szervez­

kedjetek ! Alakuljatok egy érző testté s 
egy jóban, romban osztályon 
hazafias magyar 1 i g á v áTKr 
ha már tanulni akartok az ellenségtől, 
hát tanuljátok el tőle az egyetér­
tést, összetartást. — Támogassátok 
egymást, támogassátok a ti embereiteket, 
úgy sem az elvek ellen harezotunk többé 
már, hanem a vad erőszak, egy elbiza­
kodott többség ellen, de kinek a ba­
kancsából, ha ti kiszedegetitek a szöge­
ket, bizony-bizony elébb-utóbb hasra 
esik a politika jeges tükörén ez az ot­
romba, idomtalsn nagy óriás.

Szervezkedjetek hát, egyesítsétek 
hát erőiteket hajdú vérek ! A kíméletnek 
nincs már többé érzelme, vagy talán 
úgy hiszitek, hogy az Aidingerék egy- 
egy viczinálisa, egy-egy eldorádói kortes 
Ígérete fátyol ama tatáros visszaélé­
sekre, erőszakoskodásokra, nyomorgatá- 
sokra, miket az országgal napról-napra 
elkövetnek, miknek undorító mérgét ti 
is csak a közel múltban érezhettetek ? 
Vagy ha mégis igy volna, akkor csak 
aludjatok, aludjatok véreim, felejtsétek el 
azt is, hogy miért küzdöttenek Bocs- 
k a y, Rákőczy és Kossuth is? 
Akkor csak húzzatok pantallóul, tegyetek 
köcsög kalapot, legyetek pjpogya szolgák 
s éljetek szomorú dicsőségben, mint 
nemzeti érzelmeit, hagyományos elveit 
megtagadott nemzet. Ez osztrákság ki­
egészítő része ezred éveken át tovább, 
hanem előbb tagadjátok meg őseiteket, 
kik igy hiába haltak és feledjétek el 
Kossuth Lajost !

Feledjétek, ha tudjátok!
Ifj. Móricz Pál.

Uj főispán. Fejérmegyo főispánjává a 
volt főispán fivérét, báró Fiát h Pált fog­
ják kinevezni. A volt főispánt, báró F i á t h 
Miklóst mdvalevőleg képviselővé választották 
a bodajki kerületben.

A viszontszolgálat. Az osztrákok nem 
sok időt hagynak hátra, hogy a magyar par­
lamentbe küldött megbízottaik teljesítsék irá­
nyukban el Tálalt kötelezettségeiket. — Az az 
osztrák katonaság és osztrák pénz, a mi a 
magyar »választásoknál« működött, nem sokáig 
akar kamatozatlanul heverni, a Bánffy féle 
többségnek vissza kell azt adni százszoros 
kamataival együtt, természetesen a nemzet 
zsebéből. Az osztrák kormány egyik félhivata­
losa, a Reichswehr már is megírja, hogy 
Bánffy ugyan ígéreteit tett a 35 százalékos 
kvótára, de ez már nem elég. Az osztrákok a 
magyar választások eredménye folytán t ö b- 
b e t várnak t. i. 43 százalékot. A mi éven­
ként 15 millió forint többletet, liz év alatt 
150 rail ió forinton jelentene. Bánffyók termé­
szetesen a forma kedvéért fognak alkudozni 
és majd megállapodnak potom 80 vagy 100 
millióban. Megér-e a nemzetnek ennyi összeget 
az a szerencse, hogy egy Bánffyt bírhat kor­
mánya élén, — a felett bizonyára egy kicsit 
gondolkodni érdemes.
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Hermann Ottó „nyílt levele.4
Bizony Ákos árhoz, a miskolczi függet­

lenségi párt elnökéhez.

Tisztelt barátom !
A közpolgári sorba visszatérve, szernbs- 

szállva a megélhetés rideg kérdésével, az el­
lök élés nehéz perczeiben is állok kötelessé­
gemnek, mely összebangzik szivem tiszta ér­
zetével : hálát mondok a miskolczi független­
ségi párt minden vezérlő férfiúnak, a párt 
minden Ilii választó polgárának, külön pedig 
Miskolcz város népe egyetemének, melynek 
tiszta függ tlenségi érzületét letagadni lehe­
tetlen, azért a lelkes hazafias magatartásért, 
amelyet a választási küzdelem során és ren­
dén oly fenségesen tanúsított.

Én tiszta tudatában voltam annak, hogy 
ez idő szerint Miskolczon a függetlenség 
eszme diadala az én nevem alatt lehe­
tetlen.

Mélyreható, nagy reformok, a minők a* 
egyházpolitikai törvények, a társadalom bizo 
nyög, közvetlenül érdekelt rétegeire, izgató, 
sőt bontó hatást gyakorolnak s e hatás éle 
leginkább azok ellen fordul, a kik a refor­
mokban a gyökeres alapra helyezkednek, mint 
helyezkedtem volt én.

És lehetetlen volt a győzelem a kor 
egész irányzatánál fogva, mely az elvek tiszta 
harcza helyébe a pillanatnyi sikert, a k tartó 
küzdelem rendén szerzett érdem helyébe az 
erőszakot s a pénz kerítő hatalmát tette . sőt 
attól sem reit ent vissza, hogy a társadalom 
gerinczéhez tartozó tanult, müveit főket a 
tisztviselőket erőszakkal lenyűgözze, a meg­
győződés szabad nyilváoulásától elüsse, így 
sereimet ejtsen az emberi méltóságon, mely­
nek legfőbb föltétele a lelkiismeret szabad­
sága.

De ekkor Te — és mindazok, a kik 
veled és velem együtt azt a keserves küzdel­
met végig vívtak — joggal kérdezheted én 
tőlem ; miért állottam ki mégis a küzdelem 
terere, a midőn tudtam, hogy a győze'em 
lehetetlen — hát miért ?

A felelet nagyon egyszeri! : ti akartátok 
mondván, hogy csupán az én nevem alatt 
szánhattok a síkor némi reményével síkra és 
— valljuk meg az igazat — mindnyájunkat 
az a vágy vezetett, hogy a legnehezebb viszo 
nyok közölt ismerhessük meg azokat a férfia-

A „IHillltMliiM“ TAItaUt.

AZ EN rUH.M A.'V.
Halra hangot engem a tavasz nyilasa 

A nyár virulása.
hej. de még is, még is legkedvesebb thémám 

Az fisz liervadásn.

Mert az én szivemnek olyan megható az 
Ha hervadtat látok;

A mikor lankadtan hullatják a szirmuk 
A tarka virágok.

A mikor a Iáknak vdos zöldié lombja 
Bomi,időzni készül 

A mikor elsárgutt Ickaszált fűszálak 
Látszanak a rétről.

Ezért a mély búért szeretem az tiszt ón 
S fakaszt annyit dalra !

A tél már nem fáj úgy már alszik a tájék 
Mint ha meg von hatva.

Mert hisz a hulló hó betakarja lágyan. 
A hervadt világot

Es a csupasz fákra térit lassan—lassan 
Szép feliér virágot

Oo fisszel a tájnak mintha minden fája 
Bánatot morogna,

lta az őszi szellő hervasztóan rá fuj 
Az ingó lombokra.

kát, a kik minden kísértés, minden erőszak 
ellenére is, hajthataliánul megáilanak a füg­
getlenség elve mellett ; a kik így egy jobb 
jövő magvát, zálogát alkotják meg.

Azokat a férfiakat megismertük ; a füg­
getlenségi lobogó elhanyallása mondja, hogy 
kisebbségben voltak !

Reményed nem teljesült; az, a melyet a 
választás előestéjén oly szavakkal fejeztél ki, 
hogy erős férfiak szemében megcsillant a 
könny — az a remény, hogy »Miskolcz város 
választópolgárai között többségben van a meg 
nem keríthető, becsületes elem, hogy e több­
ség tartja kezében a független égi lobogót, a 
melyre ezúttal a város becsülete volt biz va.<

Én a bukás anyagi okait nem feszege­
tem, mert azokat számszerűen nem ismerem. 
Lelkiismeretem tiszta, mert én egyetlen egy 
fillérrel, egyetlen egy rábeszélő szóval, egyet­
len egy látogatással sem állottam utat az iga* 
közvélemény megalakulásának — mindnyájan 
tudjatok.

De a Mammon pusztító hatását látnom 
kefielt : ott állott az előttem a függetlenségi 
tábor megritkult, sorainak képében, sok — 
egykoron oly nyílt tekintetű szom tétova pil­
lantásában !

Mindnyájunk bánata az a nagy erkölcsi 
romlás, mely bemarta magát az Avas tövében 
is a társadalom egész rétegzeteibe.

És a bánatok bánata az, hogy saját vé­
reink voltak e romlás készséges eszközei. 

Vájjon miért ?
A közjóért ugyan nem, mert az erkölcsi 

romlás kizárja a közjó fogalmát.
Én, tisztelt barátom, kert értem, A föl­

eszmélő gyermek szemével láttam egykoron az 
alomnak odaliintett szaunát, a melyen a kar­
dos és csátibotos falusi bocskoros nemesség 
hevert és a csapravert boros hordó mámoritó 
levéve! hadakozott elve, embere melleit.

Nyers kornak, nyers ereje nyilatkozott 
meg ebben ; nem bujkált, nem kerített, nem 
csúszott, nyílt, őszinte Volt az a — főbeüté­
sig is.

Ám akkor Miskolcz nemes kőzpolgára 
már igen magas erkölcsi alapon állott. Sötét­
kék, magyar ruházatában, tenyérnyi széles 
ezüst dolmánylánciczal ékeskedve, józanon 9s 
büszkén gyakorolta alkotmányos jogait , és 
ennek a tiszteletreméltó, önérzetes elemnek 
erő* vállain emelkedett Miskolczon minden 
férfiú, aki a haza közjaváért küzdve, nyomot

Ha már a kdös iiriin, lomha lassú szárnnyal 
Szétterül a tájon,

Talán azért, hogy e hervadá» a szemnek 
Annyira ne fájjon ! . . . .

Ilyenkor a szivem át-át hasogatja 
Valami mély bánat

S nem vigasztal az sem, hogy majd kikeletkor 
Minden újra támad '

Eu csak sírok, sírok, siralom az őszi 
Hervadó világot.

Siratom bennük a kihűlő szerelmet,
Tűnő ifjúságot! . . .

KriíBselyi Erzsiké.

Átmenete k.
Elsó stádium,

(uizuezi pompás, aranyos baba.
.. P.u/Ók kéP» van. Csipkés fő kötője 

mogul szelíden simul ki aranyszínű baja. Soha 
sir, mindig mosolyog,
Arcza hajnalpiros sugár sütkérezik, mi a 

ráczuppano csóktól lesz pirosabb. Most a
kinesM* ,a,UsgíUjl* k',rJ4“ a k‘c»i babát, a 

Me «“'Ü. h*,,Mdi‘ 6r' »'“"'»äl

le . *M" «•“»> 1*0»
- Szakasztott nz anyja, - dörmögi édes

róvot sőt a nemzet fejlődésének irányozásá 
ban történelmi tényezővé vált. yozasá-

Ez a hatalmas, hazafias, talpig ti„,uo z ges komoly és Így magyar elemP volt a! é* 
Miskolczon és a hazában — amelvrfit 7 
1S48-1 k 1 órö k fé n y u átalakulásnak oszlopos f“ 
fia. htüék biztosra vették, hogy a felszabadult 
az e maradt elemekre reáhatva, megteremti aV 
erkölcsileg ép, haladó magyar demokrácziát

Ez az elem állott helyt 1848_49-ben ■
ez vívta az elnyomatás szörnyű éveiben haza­
fias eliokóléssel azt a néma, fegyvertelen ni 
leutálló barczoi. u"

És ez az elem emelte fel újból is 1‘aln- 
czy Lászlót, a midőn az ébredés kora bekö 
vetkezett.

Ez a hatalmas elem vájjon hova tűnt? 
Barátom ! Követte a nyomtalanul elveszett 
ezüst dolmáiiylánczot — utána sülyedt, kész 
prédájává vált a kufuroknak, a kiknek eljá­
rása oly pokolian egyszerű, oly ősi osztrák 
oly remekül Különíts ; igéje ez : tedd szegényt 
nyé, hogy akármivé lehessed 1

Ez a politika tette táborunkban a sze­
meket tétovázóvá ; — majd mássá is teszi a 
jövőben, mert hiszen a tétova nézés még bi­
zonyos szeméremről is tanúskodik.

Én tisztelt barátom egy 
szemben, az elvi harcz terén, 
fegyverrel elfogadom a bukást.

A név magyar lörléneti név 
karé Borsodban es Miskolczon, A 
bélyege pedig az, a mit boldogult 
fegyvertársam, Károlyi Gábor,

Szemerével
tisztességes

; van gyö- 
kor egyik 
barátom él 

Herbert«
musnak nevezett volt el. A magyarságnak vele 
járó hajlama, hogy a fényes nevet kövesse, 
még akkor is, ha az öröklött, tehát nem szer­
zett fényű. A bukásban ennyi az értelem. —. 
Részemről a fegyver tisztaságát nem vitathat­
ja el senki ; az ellenfélről tudom, hogy nyűg 
volt vetve a lelkiismeret szabadságára s bogy 
bizonyos szemek révedezésbe estek ; ez 
utóbbiakról mondják, hogy révedeztek a »ki­
józanodástól.«

Ez a kijózanodás — Kossuth Lajos 
öreg kormányzóm szavával élve — »rettene­
tesen józan.«

Horváth Lajos barátom, kivel sohasem 
ollam egy táborban, de a kinek polgári éré-

nyét mindenkor készségesen elismertem és 
eli«m-rem, a ki egykoron még azokon az erős, 
polgári vallakon emelkedett fel a törvényhozó

szeretette1. Aztán visszamegy a feleségéhez. 
Csöndesen ölébe rakja a kis terhet.

No legyen most a tied egy kicsinyt. 
Akkor meg a feleség megy végig a 

szobán. Hirtelen végig pillant s friss csókkal 
szerzi meg az apjáét.

— Szakasztott az apja, — merül el 
boldogságában Éz ragyog a boldogságtól. — 
En még látom a bo dog anyja feje körül az 
arany holdat is, mivel a piktorok a szenteket 
festik.

Második stádium.
Gizuci kibújt már a pólyából. Már ötször 

kapott kriszkindlit, Még mindég oly aranyos, 
sót talán aranyosabb. Csupa ész, csupa szel­
lem. Iskolába jár. aztan telerakja ott sok széppel 
azt a kis okos fejet.

Ah! mily szép vouásai vannak.
— Nézd csak írását. Minő szabályos 

vonások:
— Nézd a kicsi kacaóját. — Hogy el- 

maszatolta magát a kis inalacz. Csupa igyeke­
zetből.

Harmadik stádium.
Giziből Giza lesz.
Még jobban látszik, hogy a természet 

mily bőkezűen bánt vele. Arany fürtéit bokáig 
növesztette, kecses ujaoskáit a zongora billen­
tyűi nem görbítették el. Most már nem jár 
esze gyermek játékon tehát nem mosolyog 
akar kev akár nem. Homlokáról komoly 
gondok nyernek kifejezést Az utczán nem
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bámul el csacska módjára, figyelmes előzé­
keny, de ritkán derül kí arcza ; dukál is. Most 
jár táncziskolába és ott a zsendülő sziveket 
idő előtti lángra gyújtogatja. A helyi érdekű 
Petrárkák hozzá énekelnek, mindez eszébe jut, 
mikor fiatal szivének kedélye kitörni akarna. 
Megfegyelmezi a modern lányok nevelésseli 
fegyelmével.

Nem akarhatja, hogy kiváló nevelésének 
rovására legyen jókedvű.

Ide-oda hosszú ruhát ölt, agyában felöt­
lik a pretumtiv bálkirálynőnek, mikor igazándi 
királynő lesz valóságos udvartartással, a helyi 
garnizon délczeg tiszljei szolgáltatják a test- 
őrséget, a törvényszék czvikkeres hivatalnokai 
a diplomácziát. Gizuska elmosolyog ; zsarnok 
lesz gondolja. Mert azt akarja, hogy megiri­
gyeljék.

Na de azért még gyermek a kinek lesütött 
szemekkel kell iskolába mennie.

Negyedik stadinm.
Ah! a legszebb stadium, Gizuczi már 

nem Giza, de Gizella nagysám. Két hónap óta 
a neveidét is odabagy a s a hosszú ruha meg­
szerezte a nagy leányok prestigejét részére. 
Szobájában legnagyobb kedvelője az ablaknak, 
hamiskásan tud kaczagni, de legnagyobb 
mű atsága dévajkodni a firtlis urak áradozó 
bókjain.

— Gizi pompás gyerek mondja a mama 
a kapának.

— Gizi talentum.
— Öröme életünknek,
— Oh! kedves, mennyire ismered !
— Ok ! picii czukros, lehet-e más a te 

leányod ?

Azt sem mondhatnék, hogy a kardcsörgést 
unja. De nem ám !

S hogy törnek kegyéért a férfiak. Hogy 
teszi a két barátot ellenséggé, ha történetesen 
a másikkal többet »foglalkozott.«

Szép dolog ez a nagy leányi élet. 
Minden szép leány maga csinálhat regényt, ha 
akar.

Béla az odaadó Béla regények hordo- 
gatása mellett mindent megtesz, hogy regényes 
kérelme valóságra váljék, de Gizella nagysám 
lehűti a vallomásig bátor szerelmest, a ki 
aztán másnak hordogatja a regényeket s Bélára 
nézve a házasélet regénye következik, de 
mással.

Minden csatában kell lenni legyőzöttnek. 
— Nehéz önmagának is bevallani, de kény­
telen vele, hogy ennek a csatának <5 legyő­
zőibe.

Bélát a bogy szeretni is lehet! Aztán parti 
határozott parti.

Az udvar pedig gyérül a hálót hiába, 
veti ki, a zsákmány menekül.

A nyár melege belevesz ez ősz hűvös 
éjszakaiba.

Ötödik stadinm.
Gizella még mindig szépség. Szerepel 

mindenütt s bálkirálvnő. Az idő lekoptatja 
ábrándjait.

A plalomkus szerelem délibábos költői 
agyrém, melyről beszélhetnek ők is, de n em 
tudja senki hinni.

Nem hiszem, nem hiszem I —- toppant 
lábával, midőn elölte két egy egy szerelmes 
pár önfeledten, egymáshoz simulva boldogan 
sétálnak.

Nem hiszem 1 nem hiszem I Esek is 
sétálnak

Hatodik stádium.
Gizella nagysám ma fe'ette bosszús. 

Alaposan ügyel a tükörbe és a szép kék szeme 
alján finom bőrén szarkalábu ránczok mutat­
koznak.

S fésülés közben egy ezüst hajszálat 
tép ki.

Szive elszorul.
Kitekint az udvarra a Béla gyermekei 

jöttek át a szomszédból. Emlékei föltámadnak. 
Az a pufók gyerek, a legnagyobb fia csodála­
tos mődon hasonlít az ő hűséges regényh >r- 
dozójához.

Keserű emlékek tolakodnak fel.
Botor voltam, nagyon botor.
Mély, szomorú gondolatai közben jobban 

és jobban boszantja a fe törő gyermek zsivaj. 
Dühtől reszketve szakítja föl az ablsktáblát, 
az ajka vonaglik n szeme czikázik.

— Kihordjátok magatokat!
Es megszólal az ő regényhordójának 

kicsinyített kiadása :
— Ne haragudjék néniké.
Néni! Néni I Ostoba kölyök! S altől a 

pillanattól az embergyiilölő melancholia ura'- 
mába veszi a lelkét.

Következik.

Hetedik stadinm.
Egy világot gyűlölő vén kisasszony,

Verner László
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eszekig — visszavonult. Ö tudja miért ; tudha­
tom én is, de nem feszegetem.

Ez a férfin mély nyomott rovott a szülő­
városa fejlődésében, nyomot rovott a törvény- 
hozásban s a mi az egésznek a koronája : 
beérte a képvise'őség tisztével a város és az 
ország tanácsában is.

Ez a férfiú méltó utódot kivan.
A függetlenség tábor zárt csatasorban 

várja a küzdelem perczét — az ellentábor 
meg nyüzsög, lót-fut, keres ; vájjon mit ?

Uj férfiúban a kijózanodott uj irányt. És 
az eredmény ?

A budapesti bankár I
A nemzet koszorús lantosa, ki minden 

idegszálával Borsodmegye és Miskolcz városa 
földjében gyökerezik, oly üdvözletei mond a 
bankárnak — ki akkor látta életében először 
a várost, — a minővel — hajh, egykoron ! — 
a Kossuth Lajosokot fogadták a magyarság 
municzipiumai ; és ékes szólásával kiállítja a 
megye és a város részére azt, a mit latin igy 
nevezett : »p lupertalis testimonium !«

Nincs Borsodnak, nincs Miskolcznak 
egyetlen egy érdemes férfia ! ! t

Kiállítja ezt a szégyenletes okmányt oly 
férfiúval szemben, a kinek nyomait hiába 
keresné a magyarság közéletében, t. i. oly 
értelemben, a minőknek a Palócziak, Szemerék, 
Morvát hók nyomait vesszük.

Én a lantos szavainak jóhiszeműségét 
nem vonom, mert nem is vonhatom kétségbe, 
csak azt sajnálom, hogy azok után nyomban 
megnyilatkozott a kijózanodott uj irány : a 
polgári erény és szerzett érdem helyett a — 
pénzes zsák, mely azt harsogta ; »quos ego!«

És győzött I
Tisztelt barátom ! ez a helyzet kétség- 

beejtőnek látszik; de csak látszik : vannak 
meg hfi, megingathatatlan magyarjaink. Én 
megállók a mellett, hogy olkövetkezik még az 
a imp, a melyen az igazság és a becsület, a 
mely ina félrevonult, föiküzdi magát a föl- 
szinre éi övé lesz a vezérlet.

Én meg nem érzem, de úgy lesz!
Fogadd és add át ügyünk minden igaz 

emberének szívből fakadó köszöntésemet.

Hermann Ottó.

Borongós mese.
A hulló falevelek gyá«zindulójánál útra 

keltek a fecskék egy melegebb és egy illato­
sabb haza felé. Fájó volf az elválás keserve 
egy itt rekedt sima tollú, borongós hangulatú 
fecskének. Neki itt melegen tollazotl, jól bé­
lelt batátságos kis fészke volt; ő abban habár 
dideregve is, kitelelt volna jól, mert a ház la­
kói az eresz alatti »albérlőt« tejben, vajban 
fürüsztütték ; tetszett a gondos kis házi lány­
nak a hűen ragaszkodó fecske madár.

A kis házi lány, gyöngéden gondolt egy 
érzékeny szirü ifjúra és az, mikor a termé­
szet elmúlásáról panaszkodott, mindég beleszólt 
az eresz alól az itt rekedt fecske, eleven 
csicsergésével az örökös tavasz ábrándjait 
hozta meg.

Még élt a virágos gruppok nehány őszi 
rózsája, de még a piros szegfű is daczolt a 
rüpükösködő őszi széllel. Hát a múlandóság 
feletti keservet eléggé igyekezett édesilgetni a 
kis kert kitartása, a fecske csicsergése, aztán 
valami még : az édes, boldogító szerelem Az 
előtörő könyet felszántotta a kis leány égő 
szemsugíra és életet adott angyali szerelmé­
vel ifjú szive dobogásának is, hogy az dicső­
ségesen vihesse diadalra, a szent, magasztos 
láng tüzét.

A sejtelmes, hűvös ő«zi alkonyatok össze­
hozták őket a barátságos, meleg kis rózsaszín 
szalonban és a menyországi idylltkus pásztor 
órák rejtegetett üdvét, csak u lehanyatló nap 
volna képes tanúsítani.

Nem tudták, hogy szeretik egymást, de 
érezték az összetartozás szükségességét, hi­
szen két egyformán dobogó szív delejes vonz­
erőt produkál folyton, mely felett a termé­
szeti erők nem képesek dominálni. Az ifjúság 
virágzása, a bo dog vonzalom üdve poétiku-sá 
tették álmaikat.

Az élet maga nem termett gondokat, a 
küzdelem viharában rózsaszirmok szálinkóztak,

az ébredés ideje balzsamos illata volt, a ha­
sadó hajnalnak.

Mikor a "mogorva őszi falhők között 
kikandikált egyszer egy hevesen sütő fénynya­
láb, már tudták ők, hogy szivük egygyé forott 
és ott nincs mit keressen a kétkedés sem­
mi árnyéka.

Ez az előtörő fény-nyaláb nem bírt 
ellentálani egy “terjengő mogorva felhőnek, 
ráborult hideg leplével és ellepte a sugarak 
hevét. Állandó ború nehezedett a tájra ; sürü, 
vastag köd rojtozza a sárguló hegygireuezeket. 
Kihalt egészen a táj már, még a sáppadt 
levelek sem integetnek az ágak hegyéről. A 
folyó parti füzes ^fakadó levegőjével, kietlen 
elhagyaiottságról panaszkodik, a pirosló vad­
szőlő indája csüggetegen hajtja le kacscsait. A 
virágokra ráborult az ősz fekete fátyola, 
nincsen élet már odakinn.

Az itthon maradt fecskét gondosan fü­
röszti tejben vajban az édes gondos kis leány1 
de már nem csicsereg többé az a fecske sem 
többé tavaszról, mert erőt vett hmgu'atán a 
borongás, nó meg egy ifjú keserves sóhajai és 
könynyel telt szeme panaszkodik a terjengő 
felhőre, mely elzárta a verőfény megnyilat­
kozását . . .

A hulló falevelek azért nem képesek 
eltemetni a tiszta — forró és igaz szare'- 
met ... _ „ _

Újdonságok.
* Megyei központi választmányi ülés.

Hajduvármcgye központi választmánya fiásó 
Gyula kir. tanácsos alispán elnöklete alatt a 
vármegyeháza nagy termében délelőtt 9 órakor 
ülést tartott, a melyben a megye választó­
kerületeiből beérkezett választási jegyzőköny­
veket felülvizsgálták s azokat jelentés kísére­
tében, melyben a megejtett választások ered­
ményét konstatálták, a belügyminiszterhez 
terjesztették fel.
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* Politikai afférok Sima Ferencinek
még eddig elintezetlenek aíTérjei. Vasárnap d. 
e. azonban már eDüldte segédeit Varady Ká­
rolyt és Fal ussy Árpádot, Olay Lajos segédei­
hez Komjáthy Bélához és Tóth Jánoshoz, A 
négy megbízott össze is ült a tanácskozásra, 
de regleges eredményt nem tudtak hozni,mert 
Olay segédei becsű etbiróság összehívását akar­
jak, Sima több rendbeli elintézetlen ügve 
miatt l’v azután függőben maradnak Sima többi 
provokáeziói is, nevezetesen a Kossuth Ferenc, 
Henta! er Lajos orsz. képviselők és Burg Dénes 
ellen szándékolt kihívásai.

* A beteg Hajdnvarmegye. Dr Lo­
se n c z y Almos megyei tiszti főorvos 
Hajduvármegye tegnapi közigazgatási bizottsági 
ülésén jelentette, hogy a megyében a műit hó 
folyamán a közegészség! állapotok elég ked­
vezővé vo:t_k ugyan, azonban a szeptember 
hónaphoz hasenlitva, viszaesés ta­
pasztalható A hevenyfertuző kórok 
szaporud'ak. valamint a légzőszervek lobos és 
hurutos bántalmai is. Leggyakoribb halál­
ok ken • szerepe tek a hasi hagymáz es vérhas 
a gyomor es bélhurut, veleszületett gyengeség 
görc.-ök. véres agyguta A hevenyfertuző kórok 
közül a roncsoló turokiob. vörheny. kanyaró, 
hasi hagymáz. vérhas Egyek. Nánas, Tetetlen.
H.-Hadház, l'.-Ladánv, Téglás, B.-L'jvuros. Do­
rog. Böszörmény, Haha községekben járvány- 
szerüleg leptek fel. A közigazgatási bizottság 
elé terjesztett jelentésében említi meg a fő­
orvos. hogy a múlt ho folyamán, balélesetek, 
öngyilkosságok es az erőszakos halálnemek 
is nagyobb számmal fordultak elő Baleset 
folyt ín kei gyermek halt el. Egy két éves 
gyermek Csegén a szekérről leesett, egy 13 
hónapos gyermek pedig a bölcső madzagarai 
fullasztotta meg magát. Három önakasztás is 
volt. Szoboszlón egy 13 éves tanoncz a bün­
tetésied való féltében. Nádudvar m egy aggas­
tyán rs Kábán egy iszákos ember akasztotta 
fel magát. H.-B szörmenyben két embert ütöt­
tek agyon. Veszett eb 4 garazdaikudott. 3 
B. Újvároson, 1 pedig V.-Véresen, Született a 
múlt bú folyam -n a vármegye területén 665 
egyén, e közül halvaszületeti 24. elhalt 422 
szaporulat tehát 259.

Révész Bálint síremléké ugyeben 
egyházkerületi küldöttség fö kereste Tóth 

András dcbrevzem szobrászt, ;kit megbíztak a 
síremlék tervezésével. A bizottság tagjai több 

• dalról kifogásolván a tervezetet, azzal bízták 
meg a terve/ót, hogy két hét alatt csináljon 
uj tervezetet.

Az aüspán jelentese. R a s ó Hyula 
kir. tan. alispán a múlt hóról s/ólu jelentésé­
be!! a közigazgatási bizottságnak a követke­
zőket jelentette . a közbiztonsági viszonyok a 
megye területén teljesen jók voltak A hasznos 
luzi állatok égé zségi állapota nem volt jó 
A sertésvész még nagyobb mértékben lépett 
fel Egyedül Csegén szűnt meg. A száj és 
körömfájás lárvunyszerüleg uralkodik — p 
Udáuy. Szuvát é, H. lladhát községekben 
megszűnt. Óvintézkedések megtétettek. A 
f•jgyei.»it ügyek mibenállásáról jelont még az 
alispán, melyeket azonban személyes termé- 
izelüknel fogva nein közölünk

Csokonai-körböl A Csokonai-körnek 
Vl ífrti •s|Bt,riilt állandó helyiséget szereznie az 
iiusek nifi-'artására és a Csokonai relikviák 
elbclyezhelésére a kereskedelmi akadétni pa­

lotájában, hol is egy tágas szobát a kereskedő 
társulat átegendett a körnek. Legnagyobb va­
lószínűség szerint, jövőben * felolvasó estélye­
ket n a kereskedelmi akadémia dísztermében 
tartják meg. — A helyiség bebútorozásával 
K o m 1 ó * s y Artburt, D o b i e c z k i 
Sándort és dr. Benedek János titkárt 
bízták meg A felolvasó estélyek sorozatát 
nov. 17-én — kedden — Csokonai születése 
napján kezdik meg vacsorával s esetleg táncz- 

I czal egybekölött diszül esssei. K o m j á t h í 
János színigazgatót fö kérik, hogy azon a 
héten a népelóadást, tekintettel a felolvasóülések 
közönségére, amely a rendes színházi közön­
ségből toburza hívet, kivételesen kedden 
tartsa meg.

uj fogorvos. Víróiunk derén orvos 
kara a legközelebbi napokban újra egy ki­
tűnő ifjú, de már is nagy gyakorlottsággal 
birótajga: fog szaporodni. Dr. T é c s y József 
egyetemes orvostudor, a hasonnevű hirnevez 
pestmegyei orvos jeles fia. az áldott emlékezetül 
£ r I s e y Dániel unokáj e a kit városnak leg­
első családjaihoz közeli rokoni kötelékek fűz­
nek, a jövő bet folyamán városunkban fog 
letelepedni s fogorvosi műtermet nyit a Piacz 
és Széchenyi utczn sarkán levő Podmaniezky 
palotában, Gerébr Fülöp üzlete fölött, a 
Királyi Tábla volt hivatali helyiségében. A 
Jatal orvos akinek már 8 éves praxis van a 
háta megett, most tért haza küifő'di tanu'- 
mányuijárul, amelyen Europa legelső fogorvo­
sainak oldalán szerzett magúnak kiváló 
gyakorlati ügyességet. Rendelő szobája a leg­
modernebb igényeket kielégítő cimforttal és 
a legelső angol házakból eredő műszerekkel 
van felszere ve. A szenvedő emberiség figyelmét 
jó lélekkel hívjuk fel az uj fogorvosra.

Felovasó estély a főiskolában. A 
magyar irodalmi őnképzó társulat, mint tudó­
sítónktól értesü ünk, még e hónap folyamán 
ielolvasó estelyt rendez. Az eslely tiszta jö­
vedelme az egylet heti lapjának a »Heti Köz­
lönynek., a melynek már XXXIX. évfolyama 
jelenik meg, nyomtatási költségei fedezésére 
fog fordittatni Részle'es műsorral még nem 
szolgálhatunk, de annyit jelezhetünk, hogy a 
főiskolai kánius d Puska! az egylet tagjai 
pedig komoly es víg szavaitokkal, zene szá­
mokkal és felolvasásokká! fogja az estély 
sikerét biztusitani. Erre az érdekesnek ígér­
kező estélyre már most is felh-vjuk olvasóink 
figyelmét.

A kir. tarfelngyelö jelentése. —
Eötvös K. Lajos kir. tanfelügyelő tegnap 
a megyei közigazgatási bizottság elé terjesztett 
jelentésében jelenti, hogy múlt havi tényke­
dése a staiistikai adatok és a beiratkozások 
kimutatására terjeszkedett ki. melynek szomorú 
eredménye az. hogy újabban a népiskolák 
elégtelenségérő', tanterem és a tanerő hiányok­
ról kell panaszkodnia és arról, hogy daczára 
a létező állapotoknak a községek meg sem 
akarnak semmit sem tenni az isko'ák szapo­
rítására A közigazgatási bizottság egyszerűen 
tudomásul vette a tanfe lügyelő jelentését.

Az első fagy. A pompázó szép. verő- 
féuyes őszi napokat par napi keserű csepergés 
elbucsuztatta s egy csillagos egü éjszakán 
egészen váratlanul megérkezett az első fagy­
unk kötekedő hideg lebe. Előkerültek a téli 
kabátok, meggyorsullak a jövő menő emberek 
a járásban es fájdalmasabb lett az Ínségesek 
sóhnjtá«a. A virágos kertekre, feber. fagyos

dér telepedett le ; elfojtotta 'kinyi ,, 
rózsák illuzorius illatát .Hidegről panaszkodjk 
az emberek, de mégis kedves, poetikus a h 
fűlött szobák költészete. A vidáman dorombolt 
kályha világánál édesen fakad a szivek 
igéző egy pár szép szem ábrándító vara”-’ 
Aztán a zizegő, hideg éjszakán, meleg tikáré' 
alatt csőm , reménynyel, .'illatos, - boldogító 
ábránddal édesek az álmok, vígasztalokba, 
őszi haldoklás után. Azért ti fiatalok, leljék 
fel az elet piézisét az ideális szerelemben 
ott a pattogó kályha világánál most, mert J 
ifjú szivekben télen is nyílik a virág
műkője,tő, 116u „Tolt- stdodrdÓPkt 

pénzügy, gazgató a következőket jelentene 
Hajduvármegye kozigazgatasi bizottságának
8Tmfft-sT petéről egyenes adóban 
0/112 írt /8 kr, hadmentességi díjban 308^ frt 51 kr , bélyegjövedékben 17166 Irt 16 kr 
jogille,ékben 8407 f,t 55 kr, d,jövedékben 
109 frt 8o kr, dohanyjóvedékben Debrecen 
város fogyasztását is beleértve 6422 4 frt 34
t»;,:i!«latáa7án3Í5,7ed/kben, az e*é3z ^mkerzet
területéről 63o4 frt 86 kr fosvas'tásí 0« italadódan 14070 frt 25 kr. gí “

’ Katalin tánczmulatság, Az iparos 
ifjúság önképző egylete e hó 22-éu. a »Bi<a< 
szálloda dísztermében zártkörű »Ka alin. 
tánczmulatságot rendez. A vigalmi bizotCág 
vasárnap délután tarti ide vonatkozólag első 
összejövetelét, melyen a szükséges intézkedé­
sek megtétettek.

* Megszűnt sertésvész. Mim a mező-
rendőrkapiiaoysagot értesítik Fö desen a ser- 
tesvész megszűnt, me ynel fogva a község a 
zár alól fe'oldatott.

Hajduvármegye viriliseinek névsora
A megyei állandó bíráló választmány tegnap 
délután ült össze gróf D é g e n f e 1 d 
József fűispán elnöklete alatt hogy Hajduvár- 
inegye viriliseinek névsorai a jövő évre lei- 
jesen megállapítsa, és illetve hogy eldöntse az 
időközben beérkezett bárom fellebbezést A 
névsorba a három fellebbező bdevétetvén az 
a jövő évr. teljesen készlett.

Iskolaszék! ülés. A debreczeni ev, 
ref. egyház tanácstermében 1896-.k évi nov. 
hó ll-,k napján d u. 4 órakor az ev. ref. 
egyház iskolaszéké ülést tart. T.irgv : folyó 
ügyek.

* Sértések szállítása Budapestre. A
mezőrendörkapitányság közhírre teszi a föld- 
mivé ésügyi m. kir. miniszternek azon rende­
letét. a mely szerint le nem zárt területekről 
ha-itott kúrmü állatoknak Budapestre lábon 
való szállítása csak azon esetben van meg­
engedve, ha azok állatorvos által már elő­
zetesen megvizsgáltattak. Lezárt területekről 
pedig a felhajtás semmi körülmények között 
sem engedtetik meg.

* Karczag és P. Lada-iy zár alt. A
ragadós száj és körömfájás betegség legújabban 
Karczagon és Pü-pök Ladányon lépett fel 
járvány-zeruleg, melynél fogva ezen varosok 
szigorú zur ala vétettek

Földi János emléke. Hajdu-Hadház 
lelkes közönsége díszes márvauyoszlopot 
emeltei töldi János, a múlt század »égén 
működött hires orvos, természettudós és író, 
Csokonai kortar-a és barátja, a debreczeni 
kör egyik legkiválóbb tagja sírja fölé s egy­
úttal emléktáblával jelöli meg azt a hazat, a 
melyben a magyar irodalomnak emez egyik 
érdemes úttörője élete utolsó éveit töltötte. A 
hadháziak e hónapban akarják megtartani a 
Földi-ünnepélyt, a melynek rendezésére segít­
ségül a debreczeni Csokunai-kört is felkérték.
A kor választmánya keszeggel elválalta a 
közreműködés1. Tegnap este tartott üléseben 
mint levelezőnk írja — elhatározta, hogy
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8)tero*i a magyar tudományos akadémiát, a 
Kisfaludy-társaságot és a magy. kir. termé- 
„etiudományi társulatot, tudatva velők, hogy 

a(!YOn emelné az ünnepély erkölcsi tartalmát, 
"italok megfelelőnek talált módon arról 

1 dcmást vennének. A Csokonaikor választ­
ava az ünnepély programmját és idejét a 
hadházi helyi bizottsággal egyértőleg fogja meg­
állapítani. Az ünnepélyen küldöttséggel képvisel­
teti magát s az abban való részvételre felhívja az 
egész választmányt és a kör érdeklődő tagjait. 
I kör résiéről G é r e s i Kálmán alelnök, 
tanker, főigazgató tart emlékbeszédet, dr. 13 e- 
„ e d e k János titkár pedig alkalmi ódát ir. 
A Földi János lakóházára teendő emléktáblán 
epigramma is lesz, a melyet K. T ó t h Kai­
mén debr. ref. lelkész Írott. A hadháziak egy­
idejűleg felavatják az idén épültszép nagy 
központi iskolájukat is, a melynek épilésénél 
felhasználták az skola felett emelkedő magas 
halmon állott románkori templom köveit is. 
Tudósítónk megemlíti azt is, hogy 1847-ben, 
midőn igen szerény emlékkel jelölték meg 
Földi János roskadozó sírját, a m. tud. akad. 
részéről Schédel (Toldi) Ferenci írott emlék 
beszedet » az ott elszavalt alkalmi költemény 
szerzője pedig Garai János volt.

* Felderített bűntény. Bizonyára a régi 
romantikus betyárvilág egyik borzalmas bűn­
ténye az a hulla, melynek csontvázát nehány 
nappal ezelőtt a Gugyori-csárda végében ta­
lálton elásva. Az esetről tudósítónk a követ­
kezőket írja : A sámsoni útfélen van a Gugyori- 
esérda, mely hajdan a betyároknak kedvenez 
tanyája volt, most pedig H i d v é g e r 
Mihály cselédjének lakóhelye. — Ennek a 
csárdának tövében ástak néhány nappal a 
béresek egy gödröt s ott emberi csontvázra 
bukkantak. Jelentést tetiek az esetről a mezfl- 
rendőrségnek, honnan Ács Nagy Feaencz 
rendőrfogalmazó, — dr. Szentpály 
Béni orvos kisére'ében vasárnap délelőtt 
menjek ki a vizsgálatot megtartani. A csont­
vázat meg is találták, azonban az már meg­
lehetősen szétporladozott. Az orvosi vizsgálat 
kiderítette, hogy a hulla mintegy 20 
év óta lehet ott eltemetve, 
még pedig ülő állapotban 
s az egy középkorú erős 
szervezettel bíró nőé le­
heteti. Nincs kizárva, hogy az asszony, 
kinek kilétéi ma már természetesen megállá­
siig lehet, gyilkosságáldozata.

* Őszi segély-gyűjtés a ref. kollégi­
um részére. Főiskolánk akadémiai hallgatói 
ea szegény tanuló', a fennálló szokás szerint, 
folyó hó 11. és következő napjain (szerdán, 
csütörtökön stb) az idén is felekezeti kü 
löubség nélkül fel fogják keresni városunk 
polgárai', hogy házanként szedjék össze azo­
kat a nagybecsű kegyes adományokat, a 
melyek főiskolánk tápiutézeténck és szegény­
tanulóink ellátásának régi idők óta egyik 
jelentékeny segély forrását képezik. Kiküldendő 
növendékeinket mély tisztelettel bátorkodom 
ajánlani vározunk polgárságának jóindulatába, 
a nemes czélt pedig, melynek szolgálatában 
ők fáradoznak, munkás szeretetébe, hálásan 
annyiszor tapasztalt jóiékonysáyába s áldozat 
kétségébe. Kelt Debreczenben 1896 nov. V 
8 a s s Béla a ref. főiskola akadémiai igaz­
gatója.

* Tespedés. Fásult kedély, tétlenség, 
bágyadt hangulat, minden iránti közöny, vál 
tolta fel a magyar társadalmi életben uov, 
elejétől kezdve azt a mozgalmat, azt az élénk ­
séget, a mely a millenniummal kapcsolatos dol­
gok keresztül vitelére irányult tevékenység 
körül látható volt. Az emberek fent, középen 
"s alant, kifáradtak a munkában s pihennek

Azoknak, kiknek jól ülő t be a millennium (s 
ilyen Ausztriában több van, mint Magyaror­
szágon) hallgatnak s most számítják a »rebá- 
°hot«, a mely könnyen és hirtelen vagyonhoz 
jutatta. Azok pedig, a kik tetemes veszteséggel 
zárták le a millenniumi év számláját, elkese­
redve, kifáradva, —- szintén hallgatnak, át­
kozzák a sorsot, a kormányt, Asztriát és 
mindazt, a mi nem czent előttük, a mi terveiket 
dugába döntötte, a mi fáradtságaikat semmivel 
sem jutalmazta. Debreczenben tengődik nagy 
száma azoknak, a kik a tnillenium miatt plüre 
estek, a kik kétségbeesetten néznek egy jobb 
jövő elé, a kiknek üzletét, forgalmát, tőkéjét 
teljesen tönkre silányitotta a millennium 
főváros piacza. A dinom dánom után s főleg 
a választási ígéretek és reménységek után 
nagyon hamar be fog következni az igen igen 
súlyos szánom bánóm.

* Egyházi választások. Az alsó borsodi 
evangélikus református egyházmegyében meg­
üresedett állásokra a T ó t b Dániel esperes 
elnöklete alatf működő bizottság jelentése 
szerint megválasztották gondnoknak báró 
V a y Elemért, Borsodmegye főispánját egyházi 
főjegyzőnek : S z a 1 ó c z y Pál tiszavalki lel­
készt a világi főjegyzői állásra pedig dr. N é- 
m e t h Imre ügyvédet.

* A komáromi Klapka szobor. Meg­
emlékeztünk már, hogy Komárom városában 
e hó 15-én leplezik le Klapka György ércz- 
szobrát, melyet Rónu József készített. A le­
leplezési ünnep előrajza a következő : Reggel 
8 órakor a szoborbizottság küldöttsége Ács 
Herkályra vonul az ottani hnnvédemlék meg 
koszorúzására. Ü. e. 11 órakor a megyeháza 
nagytermében : 1. Elnöki megnyitó. 2. Alkalnr 
költemény. 3. Emlékbeszéd Klapka György 
felett. A Klapka téren : 1 Himnusz. 2. Ünnepi 
óda. 3, Elnöki beszéd. (E közben történik 
leleplezés.) 4. Tátray József kir. tanácsos 
polgávmestera szobrot beszéd kíséretében a vá 
ros gondolkozásába veszi. 5. Szózat. Déli 2 órakor 
küzebéd. A szoborra szánt koszorúk a város 
házánál adhatók át.

* Két pénzügyigazgntóság s nyolez u. 
adóhivatal fölállítását vette czélba a pénz 
ügyminiszter. Ezeknek az uj pénzügyi hivata 
lóknak az életbeléptetése mar legközelebb 
mindenesetre u jövő ev folyamán meg is tör 
témk. Az uj pénzügyigazgatóságok egyikének
Komárom a másiknak P o z s e g a 
lesz a székhelye Az uj adóhivataloknak szék­
helyeire nézve még nem történt végleges 
megállapodás.

* A nyomdász dalfcgylet tagjainak 
figyelmébe. A debreczeni könyvnyomdászok 
önképző egyletének D a 1- é s Z e n e k ő r e 
figyelmezteti a t. működő tagokat, hogy a 
vasárnap f. hó 8-án tartott rendkívüli közgyű­
lés a tagok óbajára a dalórákat megváltoz­
tatta. E héttől kezdve Szerdán este 8-9-ig és 
vasárnap d. u. 2-től 3 ig lesznek megtartva a 
rendes oalórák. Ezúton is kéretnek a t. muko 
dő tagok, hogy a jelzett időben pontosan megje
lenni szíveskedjenek.

* Pémüg/igazsat03^1 Palota "a6f
váradon. A kereskedelmi miniszter nemrégi­
ben uj postapalotái épiitetett Nagyváradon a 
„elv ellen már létesítése előtt számos panasz 
npriilt fel - A kereskedelmi minisztérium 

ugyanis a'régi postaépület helyén emeltette 
fel az uj palotát, pedig az a forgalmi utvo- 
nnViktól ió távol esik és így a kereskedőkre 
né ve nagyon alkalmatlan és időrabló. Az 
degenek poste restante küldeményeikhez csak 
hosszas tudakozódás és ide-Oda jarkalás

folytán tudnak hozzájutni : igen sokan a 
házhoz kézbesítés jelenlegi intézkedése ellen is 
zúgolódnak, amennyiben az a vasúttól történik. 
Éppen ezért most, a mikor arról van szó, hogy a 
pénzügyminisztérium, a pénzügyi hivatalok re- 
azéra uj palotát akar építtetni, a városban 
mozgalmat akarnak indítani arra nézve, hogy 

postapalotát a pénzügyi hatóság veimé át, 
pósta távirda hivatal részére pedig jó és 

alkalmas helyen uj palota épitessék. A keres­
kedőközönség ez által sokat nyerne s idővel 
az államnak is haszna lenne belőle, a meny­
nyiben a jelenlegi újvárosi postahivatalt meg 
lehetne szüntetni, a mi évenkint 1400 forint 
megtakarítással járna.

x Egy kér. akadémiát végzett szép irn 
su fiatal ember gyakornokul ajánlkozik. Cziin 

kiadóhivatalban.

Táviratok,
A szathmári választás utó­

hangja.
Budapest, nov. 10. (A Debr. ered. táv) 

Szatmár-Németi szab. kir. város tegnapi köz­
gyűlésén a polgármesteri jelentés egyébh ra- 
fogások mellett azt mondta, hogy a katona­
ságot a függetlenségi választók fenyegetései 
és izgágálkodasa miatt kellett 
igénybe venni, mert ezek zászlórudakkal 
támadták a katonaságot, m-lynek szuronyaitól 
egy meghűlt, 4 ped g könnyen megsebesült, a 
polgármester jelenlese óriási visszatetszést 
szült s a küzgyilléi független tagjai pártkü- 
löubség né’küi elítélték azt a hangot, melyet 
a hivatalos jelentés a függetleniégi párt e len 
használni nein átallott.
ítélet a megyasszói

tásban.
biróválasz-

Budapest, nov. 10. (A Debr. ered. táv.) 
A szatmári kir. törvényszék ma tárgyalta a 
megyaszói véres biróválasztás ügyét, mely 
abban állott, hogy a választók a jegyzőt akar­
ták agyonverni, majd megtámadták a csend- 
őrséget, mely közülök kettőt agyonlőtt. A tör­
vényszék a fölbujtól Baliay Nagy Mihályt 1 
évre, á többi ötöt két bitói 1 é v i g terjedő 
börtönre ítélte.
Az angolok Törökország eJlen.

Budapest, nov. 10. A Debreczen er. táv 
Londonból érkezett távirat szerint Silisbury 
tegnap esti beszédjében a fianczia külügy­
miniszter nyilatkozatát magáévá teszi. 
Kijelenti továbbá, hogy Anglia a hármas szö­
vetséggel mindig rokonszenvezett s reméli,hogy 
ez rokonszenv továbbra is megmarad. — 
Tiltakozik azon híresztelés ellen, hogy Angol- 
ország és Oroszország közt á t b i d al­
fa a t 1 a n Antagonismus ellen. 
Van oka hmm, hogy a oroszokkal a töröl 
események eilen egyöntetűen tudnánk eijárui 
Törökországgal szemben nem lát nehézsége- 
abban, hogy erőszakhoz nyuliauak. ha a ha 
talmak belegyeznek.

ég

Van ugy az ember.
A .Debreczen« számára irta: Láncny Oómv

Egyszerre csak nagyot dörren az 
I Nem hallok semmit, csupán az eső- 

szemek suhogását, meg azt az iszonytató 
ébren tartó éneket, vagy inkább dudolast, 
mely a fülem körül repkedő szúnyog visz 
véghez. Tehát mégis hallok valamit 1 ... Az 
ég borzasztót villámlik ! Talán azért, hogy 
világítson az esőszemeknek, hogy magokat 
estükben meg ne üssek ! mert hiszen 
nincsenek assecurálva 1 ■

... az eső még folyton esik. a szúnyog 
még folyton hallatja énekének bus akkordjait!... 
Az ég hatalmasabbat villámlik s én hatal­
masabban magamra göngyölöm a takarót s 
szememmel az égi tűz fénye mellett irtózatos
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sugarat lüvelek a dörmögő szúnyog felé, mi­
közben agyam azon beszéd foglalkoztatja, — 
mely 1 yel óráján ott unatkuztatoit szegény öreg 
professzorom, hogy : »égi háború idején tested 
mozgásával ne hajts szelet, mert a megritkult 
levegő helyét a villám könnyen lakhelyéül 
fogl - lantija !< . . . S nem csaptam kezemmel 
a szúnyog után ! . . . Miért ? . . Mert öreg pro­
fesszoromnak engedelmességgel t rtozom 1

• • • A* eső még folyton esik. A szoba 
egyik szögletében Náczi javában horkol ! S 
csak én n m tudok aludni V! Miért ? Mert a | 
szúnyog cn» két Náczi óriási horkolása hallha­
tatlanná teszi !

Ej I ez tűrhetetlen ! Szólok Náczinak !... 
’légi háború idején tested mozgásával ne hajt- 
szeleU . . . stb. Fejemre ráhúztam a taka­
rót s h Ilkán mondogattam Náczinak:

kiég a horkolásból I Ne feküdj hányát ! 
t Hallod ? Kiég a horkolásból, fordulj más 

oldalra . . Ezt fújtam neki soká, nagyon 
soka s egyszer csak sem a horkolás, sem a 
szúnyog . . .

— Miért ?
— Mert elaludtam ' . . ,

. . »Kukuk, kakuk, kakuk« . , .
Istentelen régi divatja, le rongy idő-jelző !

Három órád elkakukolásával elkergetted 
álmaim I . . .

• ■ • Az eső még folyton esik ! . . De
ha I mintha vernék ablakom ! ?

— Ki az ? szóltam bátorsággal . . Jaj ! . . 
»égi háború idején lested mozgásával« 
és tap avatni kezdtem hirtelen lecsukódó — 
számat.Semmi baj !

Az ablakon erősebb kopogás Várj ! gon- 
tlo ám, égi háború után majd . . .

L>o • • ■ ha ! . . mini ha megállóit volna 
az eső! Most (ellát beszélhetek !

— Lajos? Hallod Náczi, Lajost kiabál ! 
Ki az a Lajos ? he 1 S ezzel rá ütöttem az 
erősebb hangsu'y kedvéért.

Nem maradt annyiban 1 Ágyamból hir­
telen kiugorva, lámpát gyújtót. Ideám nézett ! 
En meg ő reá.

— Ki ön ? kérdé bámulva.
En körülnézek s egyet fordult velem a 

világ s kin voltam az utczán. A friss levegő 
életre hozott.

— Ah 1 tehát három házzal odább.
Igen, odább s otthon vagyok. Az utcza 

sáros, a csillagok tűnni kezdenek. Négyóra 
- Náczi ! te vagy ? erősen szemügyre 

vettem az ágyban fekvő alakot.
— Igen 1 Te ugyan jókor botorkálsz elő! 
— Sebaj 1 sebaj 1 Hisz van úgy az em

bér !
— Kamarás ! kamarás 1 
Nem felel, mir ismét alszik !
— Aludj, aludj! Követem példádat, már 

tthon vegyok !

Ki az ? . . .Ablakom függönyét félrehúz­
tam, de c«ak annyira, hol szememnek egy 
reszkető sugara kiférhetett .... Ismeretlen 
alak !

— Szólj, ki vagy s ajtót nyitok 1 
. Honi ellenség s bebocsátásom után
iL'Je'etet adok ! szóit az ismeretlen.

Homlokom izzadni kezdett s labom 
nem a félelemtől, — de testein su'ya alatt 
ingadozni kezdett. Hisz van úgy az ember '

— Náczi ' lmdd abba' fülsértő hangsze­
red s ugorj talpra ! Nem azért mintha félnék 
de . . . hallod , . . ? ’

— Na mi a, mi a ? ... jó . jó t — 
monda Náczi erősen behunyva szeméi s egyet 
fordult a fal felé. Olyan helyzetbe jutott a 
milyenben veit, csak hogy fal felé fordulva.

— Nyisd hát 1 szóllak kivü!ről.
— Nyitom, nyitom . . . Náczi ! Náczi i 

Semmi felelet !
— Jaj! Náczi ’ nem szólsz ?

r , , ~ '^em ■' Ezt is magamnak kellett 
feleletül adnom.

— Nem lelem a kulcsot 1 kiálték az is­
meretlennek. Ajtó : inci sehol s punktum 1 Éj 
vissza feküdtem ágyamba s lábam érésén 
csuk)1 a a kocsonyát. — Hisz van úgy az 
ember !

Erre egy hatalmas recscsenés s kapunk 
o.dalba vo't rúgva. De már erre felkeltem 
ágyamból s neki feküdtem hátammal az ajtó- 
uali — hisz mondják, úgy is sokat kiállót! — 
és nyomtam hatalmasan, nem ininiha féltem 
volna, de látni akartam, hogy ki az erősebb t 
Hisz van úgy az ember !

Al ó félóráig taszítottam minden erőm­
mel s győztem ! Az erősebb én voltam. Győ­
zelem ittasan dőltem vissza ágyamba.

A takaró kisebbedet, mert testem nem 
tudtam alaposan körülit ilózui. S szinte ágyam 
is szőkébbnek tetszett. Mindegy 1 elaludtam Egyszer csak hatalmas rúgás « oldalba
voltam rúgva. — De ez már nem marad any- 
nviban !

Náczi ! Náczi ! segítség . . , gyiiko- 
lási szándék . . . veszedelem . . . kérlek ne 
hagyj !

~ Lajos ! Lajos t ne engedj . . . jaj,! 
nézd össze vagyok karmolva ... itt van 
mellettem . . az ágyban . , . és ő még ordít !
Ki az a Náczi 1 ? be 1 S ezek után egy hatal­
mas ütés. nyomaték gyanánt.

Tíz óra volt. Tizet ütött az én kakukom
‘8, Naczi mehettem áll » résztvevő arczczal 
tekint reám.

No mi az ? kérdem tőle megütődre. 
daganat, ott a homlokodon !

— Daganat ? hogy került oda ?
— A mint az imént Büki Sándor, Kalló 

Latos lakótársa - ki tőlünk harmadik szom­
széd — elmondá, hát verekedés folytán '
. . , ~ Verekedés folytán? hogy, bogy ? 
kerdém csodálkozva. gJ
állnnroK ^8Jsz®rü a d°log 1 Te illuminált 
állapotban oda botlottá!, házokat a mienkkel
™Za , hasonlatosságba. Sőt, mivel Z?üki
nnl ’ u„8í eJjeI szlntén Hirkát locsold, üres­
nek találtad, magad alá vetted.

■ I. ~ Lehetetlen, szóltam csodálkozva. Hisz 
világosan emlékszem, hogy
hiiv~ ?őt mé8 Bükit sem bocsátottad be, 
h'^ba zörgetett az ablakán - szól közbe

fn, S r^ri Lis az iHas fővel kényleien volt 
tovább inni, hogy fedél alatt legyen.

— Tovább, tovább 1 . . . S azután ? 
Azután verekedés, ezután provokálás ! 

f j • ^érdém Nácz tói h nzzai egyet
orduitarn a fal felé s aludtam tovább, mert 
hisz van úgy az ember 1

Báthori Mária gyerek nélkül.
jeles Éjin' 8 Vu ,Imre ~ a nfemzeti színház 
jeles Ug]d — a hatvanas években szinigaz-
gato volt Szabadkán. Egyszer lerándult hozzá 
nehány vendegszoreplésre Lendvay Márton 
Nagy plakátok hirdették Báthory Már” más 
napi előadását. 1 raas

Báthory Mária annak idejében hires 
lor énét. tragédia volt, a melyben Könyves 
Ksimán királynak a fia, István herceg és 
ennek a kedvese, Báihory Mária és két gyer­
meke játszották a főszerepeket.
. , Br°dy bácsi, a szabadkai színészet ak-

1 mecénása, — aki különben polgári fog­
lalkozásara nézve korcsmdros volt napközben 
erősen verbuválta a publikumot a el adá n 
Érdekében is állott, hogy a szintársuUtnak 
jovede met csináljon, mert a direktortól kezdve 
a szinlaposztóig mindenki adósa volt

— Pingálva se láttak olyan ' színészt 
mint ez a Lendvay. 0 adja a Báthorv Máriát 
bÄ fra,kkja' Caak váltsatok
találkozott. 8 mmdenkÍnek’ a kive- csak

— Éri már láttam a Könyves Kálmánt t 
jegyezte meg egy szomszédja,
látiedT í?gTh"gy ? Pattant fel Bródy Te
láttad . Suli i egesz életedben se nem hallót 
tad, se nem láttad. nallot"

— Nem láttam? Hát nincs benne ecv 
király meg két gyermek ? gy

. ~ M|osods két gyermek ? Még csak eav 
falat gyertnek sincs benno !

Scáz forimba, ho^y van.
— Tartom.

harmadik kezébe. 1 letették egy
Bródy bácsinak egész nan r 

dalét, hogy hát csakugyan van e a1"^ az 0|" 
gyerek^ Előadás előtt aztán fölkelte sabbao 
a direktort, megtudandó, hogy Tan , Szií°lit, 
ban gyerek ? gy ,an"L a darab.
szolt Szigeti.™ ám' még pedig ke.tő, ,ála.

Bródy bácsi majd hanyatt esett 
De csakhamar feltalálta magát 8 m 11J®dtébe'>. 
mecénás! auktoritása érdekében l ,neki 
meg kellett nyerni a fogadást, igv szop®'enül 

-- Tudja mit, direktor ur Mond i, 
valamit. Csinálják úgy, hogy a ' darabé 60 
legyen gyerek, akkor én adok ne

mi« ”S;í

semmi jónak a megrontója. 6 T0|t
• Húzd ki hát pajtás azt a két vai„i,- 

a sugókönyvből — mondá az iMzMiz!k°L 
nevetve. Kétszáz forint és egy jó tréfa mis 
ezt a kis áldozatot. egén

Dgy is lett. A darabból kitörülték « u. 
gyerek szerepét. Sző volt róluk d a l, 
nem jöttek ki. a s<lnre

Este feszült kíváncsisággal leste a ta 
*ons.é® a darab minden legkisebb ’ jelenétét 

t“dótt y CS1 f0*adasúró1 az egész város

Bródy bácsi rendes helyéu, az el,/i 
sorban ült s nagy aranygombos botjára tá-
Különko°draVdladalllU**n m080l!f80tt mindenfelé 
dása volL 8 #Z ellenfelé‘’ a kivel foga-

ná,nJéfe * a ®liö’ m6aodik' harmadik felvo­
násnak: és még nincsen gyerek.
szólt eHenfeléhez*: mind9n felvona° "tán oda 

■ No látod, nincsen gyerek ?
A megszólított bosszúsan szólt mind­

annyiszor vissza :
— Csak várjál, mindjárt lesz gyerek, 
vegre befejezték a darabot, a czigány- 

zenekar rázendítette a Rákúczyt s a közönség 
távozott a színházból.

Bródy bácsi nagy diadallal veszi át a 
deponált 200 forintot, zsebrevágja s aztán 
elbizakodottan szól ellenfeléhez :

No látod, nem mondtam, hogy a da- 
rahban nincs gyerek ? Most fogadjunk újra 
UK) forintba, hogy ha ári akarom, holnap
nemleszadarabbnnaKöny-
v e s K álmánse, a király, aki 
P e a .* & a főszerepet adja.

,a?* hahotával fogadtak Bródy bácsi 
buszke kijelentését, akik hallottak, s ezután 
mind, ahányan csak voltak, elmentek a korcs­
mába, meginni az áldomást.

Kalász Ferkó szomorú históriája.
Korán reggel volt mér, amikor Kalász 

Ferkó megérkezett a szülőfa'ujába, ott a Duna 
parton valahol délnek.

A csdlagok még fenn pislogtak az égen 
csak az a halvány csillámu lila sáv jelentette 
a hajnalt, amely ott derengett a keleti ég­
bolton,

Es a Ferkó napsütötte arczán végig 
pereglek a könnyek az örömtől, hogy immár 
megtért az ő kis falujába . , . mert nagy sor 
ám az, ha valaki bárom esziendeig a inig a 
császárt szolgálja nem látja szüleit, meg — 
meg azt s darázsderaku pajkos szemű kis 
leányzót, a kinek a képe unos-unlalan a fe­
jében mot iszkált, okozva a három esztendő 
alatt »infanleruzt Ka!ász«-nak gyakori ku Ja 
és egyéb vasakkal kombinált áristomot 1

Aztán kigyult keleten a nap izzóvöröa 
korongja, szikrázott minden fűszál a harmatos 
rőten és Kalász Ferkét annyira elfogta az 
öröm, hogy letért az országúiról és nekivágni

4



mi
■ AV','«r;-v

debreczen

:pvl»f^5'

.

1896. november 10.

jiántiiíöldnek, kaszálónak, futott a torony 
irányában, mint egy gyermek.

És megérkezett. A falu olyan roll, mint 
sónak előtte.

A végén ott terpeszkedett még a Hová- 
csék régi házikója, mellette az öreg zsidó 
árendás sárga lakával, azután meg — no és 
azután az Erzsókék Jportája következett, a 
mely előtt még ott állottak a siirü'ombu aká­
cok, a melyek annyi mindent el tudnának 
susogui annak, a ki megértené a szavukat !

Az Erzsók ablakában azonban könyökölt 
valaki. Nagy, izmos legény volt, a vállán 
megfeszült a dolmány, amint kívülről támasz­
kodott az ablakra.

Benn az Erzsók állott az ablaknál és 
mosolygott. Néhány szót váltottak és az Er­
zsók kihajolt az ablakon, liliom két karjával 
átfogta a legény nyakát és egy hosszantartó, 
édes csókkal búcsúzott el tőle.

Aztán becsukódott az ablak, és a legény 
megindult lassú léptekkel a falu felé. Ferkó 
utána rohant.

— Te vagy az Pál ?
Feikó !
A bátyja volt. És Ferkó, a kiben meg- 

gyülemlelt ebben a pillanatban minden kese­
rűség, egy dühös mozdulattal rárohant és a
földre teperte.

Valami artikulálatlao, állati hang szakadt 
fel széles melléből, a mint egy kőhöz csapta 
a bátyja fejet.

Aztán úgy, a hogy volt, tépett ruhában, 
felborzolt bajjal az anyjához rohant. Meg­
csókolta a szegény öreget, a;ki halálra ijedt, és
elsietett.

A mikor pedig este kigyultak a dunai 
halászbárkák apró jelzőlámpái, hosszú, remegő 
fénysávokat vetve a csöndes Dunára, a Kalász 
Ferkó elgyötrött testét olt vitte valahol az ár 
a határban, a füzek alatt.

Szerkesztői üzenetek.
Szerelmes. A kiflit sóval, czukorraj ős mák­

kal hintik be és ch-val soha sem írják. A kiflit ha 
nagyon szereti, meg is eheti. Az ideálok csak ebben 
különböznek a kiflitől, mert őket itt nálunk nem 
szokás megenni, bárhogy is szeressük.

«Választási hang» üres hang lenne a pusz­
tában.

Zöldibe. A verse is az.

M. N. »Felejteni« czimü vers Íróját kérjük, hogy 
felejtsen el minket is. Mi a nélkülözés keserveit 
örömmel fogjuk elviselni.

K- L. Szent-Márton Ludjait tudtunkkal nem 
lehetett megfejni. Már miféle kérdés ez ?

Csacska. A mai fiatal emberek azért lesznek 
szerelmesek egyszerre több lányba is, mert szívok 
15 személyre van berendezve. L.ányok is rendel 
kéznek Ilyen kényelmes szivekkel.

őzikének. 1) Sem fiatal, sem idős lányok nem 
szokták a fiatal ember vizitjét visszaadni. 2) Télen a 
szúnyogok skyvel közlekednek a hegyeken. 3) A szi- 
vek csak akkor zörögnek, ha láncz van rajtuk. Ilyen­
kor az öregek is sokat zörögnek. 4) A füstölő lámpák 
es a füstölő egyének földhöz vágandók. 5) A szerelmes 
“ríiak ha ma (sz)-szivek, nem következik, hogy hol- 
naP *s szivek legyenek, fi) Don Pedvő és bajuszpedrő 
osak eleinte különböznek egymástól. 7) A sült csók­
tól rendesen, a lány csóktól csak néha fájdul meg a 
°J?unk. 8) Az anyósok szive nincsen pogácsából, hi* 

SZt 11 akkor édes volna. V) Telephouozni csak annak 
szabad, a ki tele »von« ősökkel dicsekedhetik. 10; 

°veniberhen a reménytelen szerelmesek semminemű 
orgahni korlátozásnak nincsenek alávetve.

Közgazdaság.
Kőbányai sertés-piacz.

nov. 9.
nü!?“ ,,erléS. *rak : L “agyar, első rendű 

üreg nehéz (páronként -400 klgrou felüli sulrb- 
kiig öreg közép (páronként 300—in okilu/ram

k o^M -r ,kr,18' 3 FUtal *°héz (pL°nkéngt 20 
kg° í felüli súlyban) 52-53 krig. 4. t'.alal közép pá. 
ronkent 2ol—320 klg.— súlyban 54—55 krig. 5. Fiaía 
könnyű páronként 250 kgr. terjedő súlyban —— 
ng. Magyar szedett nehéz páronkint 280 klg felüe 
súlyban 52-53 kr. Közép pk-mt 220o-10 klg fe 
súlyban 44—45 krig. Kdnuyü pként 2iU klg. térj 
súlyban 43—44 írig. Ili, Szerbia Nehéz pként 260 klg 
felüli súlyban 531|, 54 krig. Közép pként 220—260 klg 
terjedő súlyban 45—46 krig. Könnyii pként 220 kW 
erjedő súlyban Ő3'|g—54 krig.

Sertés létszám 1896 nov. fi-ik napján volt kész- 
etben 6012 drb. 1896. nov. hó 7-ik napján felhaj- 
atott 80i drb. 1896 nov. -4ik napjan elszállitatott 
901 db. 1896. évi nov. hó 9-ik napjára maradt 
készletben 99 12 db. A bízott sertés üzletirányzata — 
változatlan.

Budapesti gabonatőzsde
nov.10 .

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései akövetkezők

kilós Ar 100 klg. j kilós Ár 100 klg
Bánsági ó

Tiszavidéki ó 

Pestvidéki ó 

Fehérmegvei ó 

Bácskai ó

Észak magy

77 765 7.76 78 775- 7.80
79 7.85 7.90 80 7.90— 7.95
75 76
77 780 7.85 78 7.96— 7.90
79 7 95 7.90 80 7.90- 8.05
75 ----- ,-------------------.----- 76
77 7.75 7 80 78 7.70— 7.85
79 7.90 7.96 80 7.90— 8.00
75 76
77 7-75 7 80 78 7.75— 7.86
79 7.80— 7.85 80 7.90— 8.00

77 7^0— 7/Jü 78 7.80— 7 90
79 7.9b— 8 05 80 8.00— 8.10

79 80
Min. hekt.-ben i Ár kilogram

Rozs elsőrendű uj
► másodrendű » 

Árpa takarmánynak »
-* égetni való —
> serfőzdéi — —

Zab — — — — uj
Tengeri bánsági — uj

» más nemű

Repeze bánsági

70—72 6.65 6.70
— 6 55 6 06

60—62 4.00 4.30
fi2—64 8.10 6.90
64—66 fi. 50 8.~
39—41 0.45 6.—

_ 4.26 4.30
— f.tö 4.20
— 0 — 1.57
— 10.25 10.—

CSARNOK

A képírás kezdetéről szóló regék és az 
első elfogadható adatok.

Irta : ífj. Mitrovics Gyula.
(Folytatás.)

A VII. és a XXXV. könyvnek mások lé­
vén a forrásai, természetesen más a felfo­
gása is.*)

De lássuk tovább a képírás kezdetéről 
szóló adatait.

A XXXV. könyvben a görögökről és az 
egyiptomiakról szólván, így folytatja : »Mind­
annyian megegyeznek abban, hogy először az 
ember árnyékát rajzolták körül vonalakkal.« 
Ezek a szavak nyilván mutatják, hogy azok­
kal merii közös forrásból, a kik a szobrászat 
felfedezésének a magyarázatát adják meg. 
Ugyanis ismeretes dolog, hogy a szobrászat 
feltalálásáról is ugyanezt beszélik az írók. A 
szobrászairól maga Vilnius is elmondja ezt 
a regét könyvének egy későbbi helyén. (XXXV. 
151.)

ifik XXXV. könyvforrás müvei közt egyet 
sem említ 11 Demokvitos-én es llieophmstes-én Ki­
vid u melyeket it VII könyvben használt ilyenekül 
L Plinii Nat. Hist., különösen - Aactores extcrni«-t 
és Gustav Oemichcn ilyezimö müvét: »Plinianibche 
Studien zur , geographischen und kunsthisturischen 
Literatur.« Erbangen. Deichort 1880 109 1

Már fentebb láttuk, hogy Plinius ellent- 
mondva saját magának, nemcsak a görögökkel 
állt ja szembe az egyiptomiakat, de Cieanthesz- 
szel is Eucmhust és Polygnotost.Ezek után mar 
természetesen nem lehet csodálkoznunk azon 
ha más tru feltaláló gyanánt szintén másokat

lgy xa lobb- mint egy századdal későbbi 
Athenagorás, a keresztyénység tiszteletreméltó 
irodalmi védelmezője a feltalálás dicsőségét 
Zaunosnak tulajdonítja, ki lova árnyékának 
körvonalazásával fedezte fel a képírást.**)

A továbbiakra nézve is ilyen nagy sze­
mélyi tekintetekben az eltérés. A már több­
ször említett helyen ugyanis azt mondja Pli- 
mus, hogy szétzúzott cserépből készített fes­
tékkel először Ekphantos kezdett az egyszerű 
korvonalak rideg hatásán enyhíteni,***) míg 
Athenagoras szerint a Pliniusnál említett mo- 
nochromatikus festészet feltalálója Kralon a 
ki egy férfi és egy nő fehér táblára vétett 
árnyékát töltötte ki egy színnel. így a képírás 
feltalálni közül egyedül a Kleanthes neve ma­
rad meg mindkét írónál.

Miután, a mint látjuk, Plinius önmagával 
is folytonos ellentmondásokba kerül s más 
különben is egy századdal később élt irő lép- 
len-nvomon meghazudtolja a képírás kezdőié­
ről szóló adatait : azért állításait a maguk 
egészében kétségbe kell vonnunk s későbbi 
korokba kell áttennünk vizsgálódásainkat, hogy 
megtaláljuk az első positiv adatokat, a m ■- 
lyekből kiindulva megállapiihatjuk a Pliuius- 
nál ismertetett képírók chronologikus sor­
rendjét.

Pedig máskülönben mily tetszetősök, mily 
elhihetők azok a szavak, melyekkel első kép­
íróit elsorolja, érdemeikkel, fejlődésükkel együtt 
okét bemutatja I Az elsők csak a körvonala­
kat húzták mag, mintegy silhonette-képet raj­
zoltak, Andiken és Telephanes már belül, az 
arczYonalak megrajzolásával teszik tarkábbá 
és kifejezőbbé kísérleteiket s csak ezek után, 
legvégül következik Eephantos, ki úgy látszik, 
rajzának egész felületét bekeni festékével, 
hogy az annál tetszetősebb lezyen.

A képírásról szóló könyv 54. pontjában, 
fölvéve a 15. í;-ban elejtett fonalat, bizonyos 
kiinduló időpont megállapítására törekszik, 
noha maga megvallja, hogy munkája nehéz, 
mert ebben a tekintetben a görög írók fel­
mondják a szolgálatot Csodálkozik azon, hogy 
a görögök csak a 90-ik Olimpiáétól számítják 
a képírás történetét, holott már akkor Phidias 
is dolgozott ebben a nemben, sőt a 83-d-ban 
élt ennek a testvére, Panainos is. Említi egy 
bizonyos Uuletirchusnak is egy képét, amelyet 
Lydia királya, Kandanles vásárolt meg. Ebből 
aztán hatalmas érvet kovácsol. — Mivel 
ugyanis Kandanles — ki Romulus koriársa 
volt — ezt a képet drága aranyon vásárolta 
meg s azért ebben az időben a festészetnek 
már nagy becsben kelleti részesülnie, a kép­
írás a 90 Olymp.-nál már régebbi idő óta virá­
gozhatott.

Ez az adat mindenesetre alkalmas volna 
arra, hogy olyan kiinduló pontul fogadjuk el, 
a melytől megközelítő pontosságon! az idő­
számítást is megkezdhetjük. (Folyt. köv.

**) Athena*. Leg. pro. Christ. 14 7. Overbeck 
Die antiken Schriftquellen zur Geschichte der bilden­
den Künste bei den Griechen. Leipzig VV. Kngel- 
mann. 381. ti miinél n számok nem a lapot, do az 
idézeteket jelentik

***) Primus iulevit caa rotoré testae, nt l'orunt, 
tritae, Ecphantus Corintlcius Nat Hist. XXXV. pj

Eelmiim
Folyó szára 48.

városi színia:
Bérlet 35 szára.

Szerdán 1890 évi november 11-én;
B. Ruzsinszky I. betegsége miatt a »Horogért helyett .

A királyné <1 ragonyosa,
Nagy oper-tte 3 felvonásban. 

Csütörtökön 189(1 november hó 12 ón :
Nap és hold.
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ÜEBRKCZKN 189(5. november IQ

MUTATÓ TÁBLA
Füg coil exiBÓgi könyviár. nyitva kedd, Cbütö 

(okún ös szombaton este 0—7-ig.
Nyilvános olvttHÓterom Hétfőn, szerdán és 

szombaton d. u. 3—0 óráig.
A ltir törvényszéknél jegyzőiroda nyitva 

hétköznapokon d. u. 3—5 óra közt, vasárnap és ünnep 
napon d. e. 10 11 óra közt. Gyüjtőszekrényből a be
adványok kivétetnek hétköznapokon d. e. 12 és d. u 
3 órakor ünnepnapokon d e. 11 órakor.

A debrooamii ltir já rÚNhlrság szóbeli ke­
reseteket, kérelmeket < s nyilatkozatokat fölvesz ked- 
pen es pontokon d. u. 3-tól ő-ig, a felek mcgjclen- 
hotnek minden szerdán

Népkönyvtár az árok-utezai leányiskoláiét 
nyitva van minden szerdán és szombaton délelőtn 
11 — 12 óráig

Muzoum a kollégiumban, nyitva van vasár 
uaponkéntd. e. 10—J.2-ig.

A Gönczy-egyosillet .Otthona' a keresk. 
akad. palotájában

Anyakönyvi hivató Ion órák :
Déle lőtt

Hétfőn ) 
Csütörtököt!) 11 12 óráig

Kedden )
Szeren ) g._u óráig, 
Centeken i °
Szombaton)

Délután:
Minden hétköznap 
Vasárnap délelőtt í

-ő óráig. 
-12 óráig

Köhögés,
rekedtség és clnyálkásodás ellen legjobb 

hatású szer a R.ÉTHY féle

PEMETEFŰ-CZÖK0RKÄ,
mely ezen bajukat megbünteti. 

Kapható minden gyógyszertárban. Egy 
doboz ára 30 kr. 5 dobozzal 1 frt 50 krért 
bérmentve küld

RÉTHY BÉLA, gyógyszerész
liúkós-Csabán.
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Van szerencsém a nagyérdemű közönséget tiszteld teljesen értesí­
teni, hogy a színházzal szemben, Battkiány-utcza sarkán

törvényszékileg bejegyzett ezégera alatt

fűszer- és csemege-kereskedést
nyitottam.

Üzletein berendezésénél, illetve bevásárlásaimnál fogva a legjobb 
minőségű árukat kiváló gonddal, tisztán kezelve, a legolcsóbb árakon 
igyekszem elárusítani.

Minden szakmámba vágó áru1, de különösen a csemege féléket 
mindenkor kifogástalanul nagy választékban készletben tartok, esetleg 
kívánatra megrendelek.

Megbízásokat vidéki megrendelésekhez is a legpontosabban esz­
közlök.

Buzgó törekvésemhez lekötelező pártolásukat kérve, vagyok szol­
gálatra készen.

kiváló tiszteletiéi

VARR A Y JÓZSEF.

minden
Csütörtökön és pénteken

szövet, selyem és velez

értékes maradékok eladása
Boros Testvérek

női divat-áruházában
Debreczen, Kossuth-utcza 3. sz

Föskáposzta
kitűnő csurgói, tömött finom levélbom- 
lattal nagymennyiségben eladó, helvben 
házhoz szállítva :

í-ső osztályúnak száza 5 fr|
Ilik , , 4 ,

Ul-ik » » 3 »
IV-ik . 9
V-ik » » 1 ,

Rózsa burgonya mázsája 2 »
Torma minősége szerint kilója 

16 20—25—30 krajezár.
Megrendeléseket elfogad: Ganof- 

szky Lajos. Kondor L., Szabó 
Zsígmond, Tóth Kálmán és Varga 
Lajos urak üzlete — hol a káposztából 
minta fők is vannak — továbbá

a termelő

bíró pál
Szent-Anna-utcxa 2537. jz. a.

aoooooooooooooooooi

£rany Kárpáti mellszörp ír(*em
Erem. ____ _____________ L Erem.

KÖHÖGÉS ELLEN 0

Ranusakei H= és Fi__
posztó és kézmüáru nagykereskedésükbe

* (Eö-utcza 1711. sz, a. '

megérkeztek a legújabb bel és külföldi -Äe

gyapjú divatszöveteit,
melyek igen jutányos árakon adatnak el.

Ugyanott több rendbeli kényelmes lakás azonnal 
kiadó értekezhetni az nzletb en.

Nyomatott Hoffmann és Társa könyvnyomdájába* DebrécK^tTFöongtíval szemben.


